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•

Ό ’Έμερσον είπε γιά τήν ποίηση:

«Ή ποίηση μας κρατάει πάντα νέους στον κόσμο τούτον».

Αυτό είναι μιά αλήθεια. Γιατ’ ή ποίηση δέν είναι Άλλο 
άπ τήν ίδια επιθυμία τού ανθρώπου πού φτάνει πιο μα
κριά απ’ όπου βρίσκειται τό υλικό σύνορο. Εΐνε δέ αότός 
ό λόγος πού οί άνθρωποι, συνειδητά ή ασυνείδητα, θεω
ρούν τον ποιητή σάν ένα παιδί, ότι δηλαδή δέρνεται στή 
ζωή γενικά σάν ενα παιδί, ότι αϊστάνεται πάντα νέος.

'Ο ποιητής είνε, πρέπει νάνε σάν τό ζωγράφο, σάν τό 
γλύπτη, σάν τό μουσικό, σάν τόν τραγουδιστή. Πρέπει 
νάχει ταλέντο: φαντασία, πλούσιο ψυχικό κόσμο, διαί
σθηση. Δίχως αυτά τό δημιούργημά του μπορεί νάνε από 
τεχνικής πλευράς άψογο, άρτιο, όμως θά μειονεχτεΐ στό 
κύριο γνώρισμά του: στήν ψυχή, στόν συναισθηματικό 
κόσμο, στήν έκφραση, στό νά συγκινεΐ. Σάν λείπει ό συν
αισθηματικός πλούτος, θ’ άφήσει τόν αναγνώστη ασυγ
κίνητο.

*

'Ο Θεσσαλός είνε φυσικό νά ρωτήσει γιά τήν ποίηση 
στή Θεσσαλία πού βρίσκεται στά τελευταία χρόνια: Στό 
ρώτημα αυτό δίνουμε μιά απάντηση σύμφωνα μέ τή γνώ
μη μας: σέ σημείο καλό, σ’ έξέλιξη έπαινετή. ’Εκπρόσω
ποί της, άξιοι καβαλλάρηδες τού Πήγασου άντρες καί γυ
ναίκες άπ’ τό βάρδο Ρήγα ώς τό 1963: Πέτρος Μάγνης, 
Νίκος Παπάς, Κώστας Σούρλας, Δαμιανός Βουλγαράκης, 
Ζήτα Καλογιάννη - Χατζοπούλου κ.λ.π.

’Άν έξαιρέσουμε τό Ρήγα Φεραϊο, πού πέταξε πάνω άπ’ 
τή Θεσσαλία καί τήν Ελλάδα όλη, ώς τό 1910, δέν έκανε 
τήν παρουσία του Θεσσαλός ποιητής μ’ άξιο έργο ποιη
τικό. ’Απ’ τό 1910 αρχίζει ή εμφάνιση μέ πρωτοπόρο τόν 
Πηλιορείτη Πέτρο Μάγνη, πού πέθανε πριν 13 χρόνια 
καί πού εκδηλώθηκε 50 ολόκληρα χρόνια στήν Αίγυπτο 
όπου είχε έγκατασταθή, μ’ ένα έργο πού κατέλαβε θαυ
μαστή θέση άνάμεσα στήν Ελληνική ποίηση. ’Από τό 
1924 παρουσιάζεται ό Τρικαλινός Νίκος Παπάς κι’ ό 
όποιος μέ τό ποιητικό του έργο βρίσκεται άνάμεσα στούς 
"Ελληνες ποιητές καί μέ ευρωπαϊκή προβολή.

Στό σημείωμά μας τούτο θά δούμε δύο Λαρισαίους ποιη
τές, οί όποιοι άν κι’ έχουν έργο άξιοπρόσεχτο δέν εΐνε 
γνωστοί στό ευρύ Ελληνικό κοινό, από δικό τους καί 
μόνο σφάλμα. Γιατί ό Κώστας Σούρλας εΐνε ένας ποιητής 
μέ ταλέντο. Θά μπορούσαμε νά τόν πούμε «αριστοκράτη 
τής ρίμας». Δέν εΐνε τό ποιητικό του έργο μεγάλο σέ πο
σότητα, όσο σέ ποιότητα. Λίγα είνε ίσως τά τραγούδια 
του, μά εΐνε τό έργο του σάν τό ένα κείνο τού Αινεία, πού 
έπέζησε.

Θεσσαλές ποιήτριες επίσης παρουσιάστηκαν. ’Ανάμεσα 
σ’ αυτές εξαιρετική θέση έχει ή Λαρισαία ποιήτρια Ζήτα 
Βάσου Καλογιάννη- Χατζοπούλου, ή όποια έχει έξασφα-

ΘΩΜΑΣ ΠΑΠΑΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ (ΒΙΝΙΚΙΟΥ)

Λαρισαϊος δημοσιογράφος καί λογοτέχνης. Ύπηρέτησεν ώς ’Αξιω
ματικός τοΟ Ελληνικού Στρατού, λαβών μέρος εις διαφόρους έκ- 
στρατείας, τραυματισθείς έπανειλημμένως. "Από μακροΰ άσχολειται 
εΰδοκιμώτατα μέ τήν λογοτεχνίαν, δημοσιεύσας πλεΐστα όσα εις 
περιοδικά καί έφημερίδας. Αί ύπηρεσίαι του εις τά θεσσαλικά γράμ
ματα είναι αξιόλογοι. Ένεθάρρυνε καί παρουσίασε μετά στοργής 
νέους Θεσσαλούς λογοτέχνας. Τεραστία είναι ή Ανέκδοτος έργασία 
του σχετικώς μέ τήν Θεσσαλικήν αρχαιολογίαν, μυθολογίαν, ιστο
ρίαν, γεωγραφίαν καί γραμματολογίαν, τής όποιας προγραμματίζει 
τήν έκδοσιν εις σειράν πολλών καί έμπεριστατωμένων τόμων.

4*

λίσει έξαιρετική θέση άνάμεσα καί στις Έλληνίδες γε
νικά ποιήτριες.

*

Α') Ό ποιητής Κώστας Σούρλας είνε Λαρισαϊος Δι
κηγόρος καί μένει στή Λάρισα πάντοτε. "Εχει γράψει στί
χους πού δημοσιεύτηκαν σ’ έφημερίδες, περιοδικά καί 
σέ Ημερολόγια, πού διακρίνονται γιά τό λεπτό αίσθημα, 
τό βαθύ νόημα καί γιά τήν τελειότητά τους. ·

Τραγούδησε τήν άγάπη καί τόν πόνο, μαστίγωσε τήν 
αδικία καί τραγούδησε τή Θεσσαλική φύση μ’ ωραιότα
τους στίχους: τά βουνά της, τις κοιλάδες της, τά ποτάμια 
της, τόν κάμπο της.

Βρίσκουμε τόν ποιητή στά τραγούδια του πότε γαλήνιο 
καί τρυφερό καί πότε ειρωνικό θερμοκαυτήρα. Γεννημέ
νος καί μεγαλωμένος στή Λάρισα άντικρύζει κάθε μέρα 
τό γέρο -Όλυμπο. Βλέπει σ’ αυτόν κάθε δυνατό καί μεγα
λόπρεπο, κάθε ψηλό καί τραχύ. Καί συνεπαρμένος άπ’ 
ότι βλέπει γράφει τούς παρακάτω στίχους μέ τόν τίτλο 
«Ό Γέρο ’Όλυμπος».

Στητός ό γέρο -"Ολυμπος, 
γέρος, μά λεβεντόκορμος 
μέ τά πολλά του κάστρα 
λές καί στά νύχια του πατεΐ, 
τανυέται καί ψηλώνει, 
σά γιά νά φτάση τ’ άστρα...

Κατρακυλά ό ιδρώτας 
ποτάμια άπ’ τήν κορφή του 
στις γέρικες ζαρωματιές 
καί τραγουδούν τό γέροντα 
στό σούρουπο ή φλογέρα, 
στό φύσημα τ’ αγέρα.

74
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ΚΩΣΤΑΣ ΣΟΥΡΑΑΣ

Φ

Ό ποιητής όμως δπως σημειώσαμε παραπάνω έχει πλού
σιο συναισθηματικό κόσμο. Ή αγάπη, ή τρυφερότητα πρός 
τή γυναίκα, εΐνε κάτι άναπόσπαστο άπ’ τόν συναισθημα
τικό κόσμο, δπως τά βλέπουμε στούς παρακάτω θαυμά
σιους στίχους του:

— Θέλεις χρυσάφι άραχνένιο γιά νά κεντάς στή σιγαλιά;
•—Άπ’ τό ήλιόγερμα σοϋ φέρνω χρυσές άχτίδες μι’ αγκαλιά. 

Κι’ άπό σαΐτες άστερένιες μέσα στή ξάστερη νυχτιά 
φέρνω κορδέλλες υφασμένες γιά τ’ άπαλά σου τά μαλλιά.

•— Ζήτα δαντέλλες νά στολίσης τή μεταξένια σου ποδιά- 
Χιονάτες βρίσκω άν θέλης, στή δαντελένια άκρογιαλιά.

— Μά καί διαμάντια γιά στολίδια τ’ άγαλματένιου σου
[λαιμού,

διάφανα βρίσκω στή δροσούλα κάθε αύγούλα τ’ Άπρι-
[λιοϋ.

Στή μικρασιατική έκστρατεία ό ποιητής Κ. Σούρλας 
υπηρετεί ώς έφεδρος λογαχός. Ή άγριότητα τοϋ πολέμου 
μέ τίς σκληρές εικόνες, γεμάτες άπό αίματα καί σκοτω
μούς έπιδροϋν στήν ψυχή του. Καί τραγουδώντας τή νίκη 
κάποιας μάχης, αφήνει νά χυθεί στούς στίχους του τό 
βαθύ παράπονο κι’ ό πόνος του γιά τό κακό, τό μακελλειό, 
γιά τήν άνθρώπινη σκληρότητα καί βλέποντας τούς σκο
τωμένους ξεχειλίζει ή ψυχή του στούς παρακάτω στίχους 
ποΰγραψε στό Άτι Σαράι τής Μικρας Ασίας:

Μέσ’ στό θανατερό τους βάρυπνο 
κοίτονταν στά χαλίκια 
τής δόξας τά παιδιά...
Στ’ άξύπνητα κουφάρια τους 
έσκάφταν τά σκουλήκια 
σπηλιές πυκνά - πυκνά.

Τριγύρω τους στή χαλικιά ξεφύτρωνε 
θλιμμένες παπαρούνες 
τό αίμα τό νωπό,
κι’ άπάνω τους πετώντας έκρουζαν 
κοράκια καί κουρούνες 
σέ σύγνεφο πηχτό.

Ή δόξα πετώντας έψαλλε 
παιάνες γιά τή νίκη,

μέ κορακιών φωνή, 
καί σά σκουλήκι έτρωγε 
αίματα, σάρκες, φρίκη, 
ή Δόξα ή στυγνή!...

Ή Μικρασιατική καταστροφή ξερρίζωσε τούς κατοί
κους άπ’ τόν τόπο τους. "Οσοι σώθηκαν ήρθαν στήν Ελ
λάδα. Κεΐ πέρα, στήν άξέχαστη Σμύρνη ό ποιητής γνώ
ρισε τόν γελαστό κόσμο των εκεί Ελλήνων, τά μαργιό
λικα μάτια των γυναικών τους. Βλέπει τώρα στήν Ελλάδα 
τά μάτια τής Σμυρνιάς νά κλαΐνε, τά μάτια πού σπιθίρι- 
ζαν ’κεΐ στον τόπο τους παράξενα καί φώτιζαν καί γεν
νούσαν πόθους, άγάπες καί καημούς καί τραγουδάει ό 
ποιητής:

Τά μάτια τά Σμυρνιώτικα, 
τά ξακουστά τά μάτια 
πού φέγγανε άλλοιώτικα 
μέσ’ τού ντουνιά τά πλάτια, 
πετράδια - άστέρια - πιό 
γλυκό φως άπ’ αύτά δέν έχουν,

Τά μάτια τά Σμυρνιώτικα 
τά ξακουστά τά μάτια 
πού φέγγανε άλλοιώτικα 
μέσ’ τού ντουνιά τά πλάτια, 
κυνηγημένα ’ναι πουλιά, 
σάν μοιρολόγι λένε- 
Μά τώρα ποιος τά βάσκανε 
καί μαύρα δάκρυα τρέχουν;
Είναι διωγμένα άπ’ τή φωλιά 
καί κλαΐνε, πάντα κλαΐνε!

Ό ποιητής αγαπάει τή φύση. Ανεβαίνει στό φρούριο 
τής Λάρισας κι’ άγκαλιάζοντας μέ τή ματιά του τόν Πη
νειό ποταμό νά κυλάει τά νερά του, τραγουδάει:

Άργυροδίνη άφροπεισμώνεις 
καί μέ τά όλόθολα νερά 
τή γύρω πλάση βαλαντώνεις 
δίκια όργή κατρακυλάς.

Κι’ άλλοτε πάλι ξαστερώνεις 
καί μ’ όλοκάθαρα νερά, 
παίζεις στόν ήλιο καί τ’ άστέρια 
δλο ελπίδα καί χαρά.

Διαβαίνεις κάμπους καί λαγγάδια, 
σκορπάς τόν πλούτο τής χαράς σου, 
άπ’ τίς ιτιές μαζεύεις χάδια, 
καί τρέχεις γιά τό Γολγοθά σου 
στά κύματα τά γαλανά.

Τά Τέμπη, τά ιερά, τά θεία Τέμπη, πού τόσες φορές 
χάρηκε ό ποιητής, τόν συγκινοΰν βαθιά μέ τίς όμορφιές 
τους καί μάς χαρίζει τή συγκίνηση του μέ τούς στίχους:

Μές’ τό βαθίσκιο των Τεμπών 
στήν ολοκάθαρη πηγή 
τής θείας Αφροδίτης, 
τή νανουρίζει ονειρευτή 
τό φτερωτό παιδί της.

Τόν έρωτα λές κι’ έστησε 
ξαναγεννήτρα ή πλάση, 
σέ πόθου άγκάλη διαλεχτή, 
φανταχτερό γιορτάσι.

Ό ποιητής σταματάει μπροστά στό χάραμα τής πρώτης 
μέρας τού καινούργιου χρόνου καί μάς χαρίζει τούς παρακά
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τω στίχους «Χαραυγή Πρωτοχρονιάς», πού τούς ζυμώνει 
μέ τις προσμονές των ανθρώπων καί τούς ραντίζει μέ τά 
μΰρα τού συναισθηματικού του κόσμου:

Τά φλουριά της, τ’ άστρα σβήνει 
ή τσιγγάνα ή νυχτιά...

'Ήλιος πρόβαλε ρουμπίνι:
Χαραυγή! Πρωτοχρονιά!

Ή άνέμη ξετυλίγει 
σάν τό νήμα στή ζωή· 
καί στό γέλιο δάκρυ σμίγει 
μέ τού χρόνου τή στροφή.

Κι’ ή ζωή άναγελάστρα 
κι’ άλλοτε χολή σωστή 
άπ’ τά ρόδα στά αγκάθια 
πότε λέγεται μές στ’ άστρα, 
πότε πνίγεται στά πάθια, 
ώσπου κόβεται ή κλωστή...

Σημειώνοντας τά παραπάνω τραγούδια τού Κ. Σούρλα, 
πού δέν είνε παρά έπιλογή, ό άναγνώστης θά μάς δικαιώσει 
γιατί είπαμε πώς εϊνε «αριστοκράτης τής ρίμας».

*

Β ) Ζήτα Καλογιάννη - Χατζοπούλου: Λαρισαία εϊνε ή 
ποιήτρια. Σύζυγος τού γνωστού Θεσσαλοΰ δημοσιο
γράφου καί συγγραφέα Βάσου Καλογιάννη. Γεννήθηκε 
ποιήτρια γιατί σέ ήλικία 8 χρόνων καβαλλίκεψε τόν Πή-

Φ

ΖΗΤΑ ΚΑΛΟΓΙΑΝΝΗ-ΧΑΤΖΟΠΟΥΛΟΥ

γασο κι’ έκανε τό πρώτο της παρθενικό ταξίδι. Πολυ- 
μέρεια έχει τό πνευματικό της έργο καί τ’ άλλο τό κοινω
νικό. "Εγραψε σάτιρες, πατριωτικά, αισθηματικά, κοινω
νικά, πού δημοσιεύτηκαν σέ φιλολογικά περιοδικά καί σ’ 
έφημερίδες: «Θεσσαλικά Γράμματα» Λάρισας, «Μορφές» 
Θεσσαλονίκης, «Τέμπη» Λάρισας, «Μετέωρα» Τρικάλων, 
«'Οδηγό ’Αθηνών», «Λαρισαϊκό Τύπο», «Νέον Βήμα», καί 
«Ελευθερία» Λάρισας.

"Εγραψε άκόμα καί πεζά πού δημοσιεύτηκαν μέ τόν τί
τλο «Όσα διηγείται ή βροχή».

"Εχει άκόμα ποικίλη δράση: Διετέλεσε Πρόεδρος τού 
'Ομίλου Φυσιολατρών Λαρίσης, Πρόεδρος τής Ένώσεως 
Εκδρομικών καί Πνευματικών Σωματείων Θεσσαλίας καί, 
σέ συνεργασία μέ τόν σύζυγό της Βάσο Καλογιάννη, όργά- 
νωσε τήν πρώτη "Εκθεση Τέχνης καί Λαρισαϊκοΰ βιβλίου.

Έδωσεν άκόμα πολλές διαλέξεις, όργάνωσε μουσικο - 
φιλολογικές έκδηλώσεις καί πρωτοστατεί σέ κάθε πνευ
ματική, καλλιτεχνική, κοινωνική κι’ εκπολιτιστική έκ- 
δήλωση τής ιδιαίτερης πατρίδας της. Εϊνε καθηγήτρια 
τής ’Αγγλικής γλώσσας.

Δημοσίεψε μιά ποιητική της συλλογή σέ καλαίσθητη 
έκδοση μέ τόν τίτλο : «Έσύ κι’Έγώ». Γιά έκδοση έχει 
έτοιμες συλλογές μέ τούς τίτλους: 1) «Μπαλλάντες», 2) 
Λυγμοτράγουδα», 3) «Πηγές τού Φαραώ» καί 4) «’Εγώ 
δέν ξέρω Παραμύθια τρυφερά». Τό τελευταίο είνε εμ
πνευσμένο άπ’ τά δεινά τής Κατοχής (1941 - 1944).

*

Ό στίχος τής Ζήτας Καλογιάννη - Χατζοπούλου σαγη
νεύει, γιατ’ εϊνε γεννημένος άπό πηγαία συναισθήματα. 
Τραγουδάει τήν άγάπη μέ τρυφερότητα, τήν άγάπη πού 
ομορφαίνει τή ζωή. Έμπνέεται άπ’ τά προσωπικά της συν
αισθήματα, μά δέν κλείνεται στόν έαυτό της. Στή ζωή της 
κινείται πρός πολλές πλευρές. Σύζυγος καί μάνα φιλό
στοργη σκύβει σάν Έστιάδα πάνω στήν οικογενειακή ζωή 
καί τήν εύωδιάζει. Βρίσκεται άνάμεσα στούς άνθρώπους 
καί σκορπάει αισιοδοξία γιά τή ζωή. ’Εργάζεται γιά ένα 
καλύτερο μέλλον τής θεσσαλικής ζωής, τής Λάρισας 
ιδιαίτερα,όπου γεννήθηκε καί ζή. Δημιουργεί τά τραγούδια 
της μέ τά γνωρίσματα τής ζωής.

"Εχει δημιουργήσει δικό της παράδεισο ποιητικού ονεί
ρου. 'Όμως δέν τόν θέλει μονάχα γιά δικό της καί μόνο. 
Θέλει νά τόν χαροΰν κι’ οί άλλοι. "Ετσι δημιουργοΰνται 
οί όμορφοι, οί γεμάτοι άπό αίσθημα στίχοι τους, πού ομορ
φαίνουν τή ζωή, μά καί συγκινοΰν καί σαγηνεύουν τόν 
άνθρωπο.

’Απολυτρωμένη άπό κάθε τί πού θά μπορούσε σά γυ
ναίκα νάχει ή κληρονομήσει, κυττάζει καθάρια καί θαρ
ρετά τή ζωή. Τή βλέπει, τήν ξετάζει σάν άνατόμος, όπως 
τό βλέπουμε στά τραγούδια της. Θά μπορούσαμε όμως νά 
τήν πούμε πώς εϊνε ένας «στοχαστικός λυράρης». "Οτι 
όμως άλλο κι’ άν εϊνε, ένα εϊνε χειροπιαστό: ή άνηφοριά 
της. Γιατ’ δ,τι προσφέρει — καί προσφέρει πολλά — άπ’ 
τήν ψυχή της ή ποιήτρια, εϊνε λουλούδια εύωδιαστά, γιατί 
δέν εϊνε παθιασμένα, άρρωστιάρικα.

Σήμερα προσφέρουμε στόν αναγνώστη ένα μπουκέτο, 
λογής - λογής λουλούδια τού πλούσιου σ’ αισθήματα ψυ
χικού της κόσμου τής ποιήτριας Ζήτας Καλογιάννη - Χα
τζοπούλου.

Τήν άγάπη τραγουδάει καί μέ υποκειμενικό κίνητρο, 
γιατ’ είπαμε προηγούμενα πώς εϊνε μιά Έστιάδα τής θεσ
σαλικής ζωής. Άπ’ τή δημοσιευμένη συλλογή της «Έσύ 
κι Έγώ» δημοσιεύουμε τό πρώτο της τραγούδι:

Δέν ξέρω πώς, κι’ ούτε γιατί σ’ άγάπησα ποιά ώρα
καί ποιά στιγμή, λησμόνησα μαζί σου άνταμωνόμουν.

"Ισως καί πριν νά γεννηθώ, μπορεί καί χθές, ή τώρα,
ίσως νά τάχα νάτανε τήν ώρα πού γεννιόμουν.
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ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΚΑΡΑΜΑΝΩΛΗΣ

Έγεννήθη έν 'Αλμυρω τής περιφέρειας Βόλου. 
Διετέλεσε Νομαρχιακός Σύμβουλος τής Επαρ
χίας Φαρσάλων, έργασθείς άόκνως διά τήν έπί- 
λυσιν των έκάστοτε άναφυομένων ζητημάτων. 
Έχρημάτισε, άξιολόγως δράσας, Πρόεδρος 
τής Κοινότητος Φαρσάλων, καθώς καί Πρόε
δρος τοϋ Ερυθρού Σταυρού Θεσσαλίας. Ή 
κοινωνική δραστηριότης του άνεγνωρίσθη.

ΓΡΗΓΟΡΗΣ ΖΗΤΡΙΔΗΣ

Θεσσαλικής καταγωγής. Έσπούδασε Πολιτικάς Έπιστήμας καί Νο
μικά. Όμιλεΐ καλώς τά Γαλλικά, ’Αγγλικά, ’Ιταλικά καί 'Ισπανικά.
Τφ 1945 έβραβεύθη υπό τής ’Ακαδημίας ’Αθηνών τό βιβλίον του.
«'Η Ελλάδα ποτέ δέν πεθαίνει». Έγραψεν έπίσης:
«Έλληνικοί Παλμοί»' τά μυθιστορήματα: «Τού Σπα
θιού ή Κόψη» καί «Στής Λυγαριάς τά Κλώνια» 
καί «Εγκυκλοπαιδικόν Λεξικόν Ναυτιλίας».

ΜΕΝΕΛΑΟΣ ΚΟΥΤΣΟΥΚΟΣ

Έκ Νέας Μιτζέλης. Μετά τάς 
σπουδάς του προσελήφθη είς τό 
Γεν. Λογιστή ριον καί είτα είς τό 
Έλεγκτ. Συνέδριον άποχωρήσας 
μέ τόν βαθμόν τού Διευθυντοΰ 
Α’. Διετέλεσε Σύμβ. τής Ένώσ. 
Δημ. Ύπαλλήλ., Πρόεδρος Συνετ, 
Οίκον. Ύπαλλήλ. καί Πρόεδρος 
Συλόγ. Ύπαλ. Έλεγκ. Συνεδρίου

ΓΙΩΡΓΟΣ ΤΣΙΟΥΝΗΣ

Θεσσαλικής καταγωγής.’Αρχισυν
τάκτης ήμερησίων έφημερίδων 
τής Κερκύρας καθώς καί συνερ
γάτης Τρικαλινών έφημερίδων. 
Είργάσθη εύδοκίμως καί είς τάς 
Άθηναϊκάς έφημερίδας. ’Από τό 
1950 υπηρετεί είς τήν ’Αγροτικήν 
Τράπεζαν είς τό τμήμα τύπου.

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ

Σχεδιαστής-Ντεκορατέρ. Γεννήθηκε τό 1927 στήν Εύξεινούπολι- 
'Αλμυρού όπου καί έτελείωσε Γυμνασιακές σπουδές. Σπούδασε σχέ
διο στήν Σχολή Σχεδιαστών τού Υπουργείου Γεωργίας, Διακοσμη- 
τική καί Σκηνογραφία στό Ελεύθερο Σπουδαστήριο Καλών Τεχνών 
(Ε.Σ.Κ.Τ.) είς ’Αθήνας.’Από τού 1953 ύπηρετεΐ ώς Σχεδιαστής στήν 
Τοπογραφική Υπηρεσία υπουργείου Γεωργίας καί παράλληλα έπι- 
δίδεται είς τήν Διακοσμητικήν τέχνην καί τήν Σκηνογραφίαν.

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΤΣΙΟΥΚΑΡΗΣ

Έγεννήθη έν Θεσσαλονίκη τό 1930. Θεσσα
λικής καταγωγής. Έφοίτησεν είς τό Πανεπιστή- 
μιον Θεσσαλονίκης καί έν συνεχεία, έκ μεταγρα
φής κατόπιν έξετάσεων, είς τό Πανεπιστήμιον 
τής Σορβώνης τών Παρισίων, "Ελαβεν πτυχία 
Χημείας καί Φυσικής τό 1952, καί πτυχί- 
ον Χημικού Μηχανικού Πολυτεχνείου τών 
Παρισίων τό 1954. Διδάκτωρ τής Φυσικής.
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ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ΦΙΤΣΙΟΣ

Έγεννήθη εις τά Τρίκαλα κατά τό έτος 1887. 
Μετά τήν άποφοίτησίν του έκ τών σχολείων 
τής γενετείρας του ένεγράφη εις τό Πανεπιστή- 
μιον ’Αθηνών, όπόθεν έλαβε τό πτυχίον τοϋ 
Φαρμακοποιού. Ήσκησε τό έπάγγελμά του έν 
Τρικάλοις άπό τοΰ 1912-1949. Πρόεδρος του 
Δημοτ. Συμβουλίου Τρικκαίων καί συνεκδότης 
τής περιοδικής έφημερίδος «Τοπικός ’Αγών».

ΠΕΤΡΟΣ ΠΑΡΘΕΝΗΣ

Έγεννήθη εις Βόλον καί άπεφοίτησε τοΰ Πρακτικού Λυκείου τής 
πόλεως. ’Από τοΰ έτους 1936 έγκατασταθείς οίκογενειακώς εις ’Αθή
νας, ένεγράφη εις τήν Πάντειον Άνωτάτην Σχολήν Πολιτικών ’Επι
στημών τής όποιας καί έλαβε τό πτυχίον. Άπό τοΰ πολέμου ύπη- 
ρετεί εις τήν Ραδιοφωνίαν καί άποτελει έν έκ τών παλαιοτέρων 
στελεχών τοΰ Ε.Ι.Ρ. μέ τόν βαθμόν ήδη τοΰ μονίμουΔιευθυντοΰ Α'. 
Διετέλεσε Πρόεδρος τοΰ Συλλόγου τών ύπαλλήλων τοΰ Ε.Ι.Ρ.

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΜΑΧΑ1ΡΙΤΣΑΣ

Έγεννήθη έν Βόλω. Διετέλεσεν έπί 
πολλά έτη Πρόεδρος τής Φιλοτε- 
λικής Εταιρείας Αθηνών. Φιλο- 
τελικός συγγραφέας, μελετητής καί 
πραγματογνώμων κύρους, μεταξύ 
τών άριστων Ελλήνων, είναι σή
μερον κάτοχος μιας τών καλλι- 
τέρων Συλλογών γραμματοσήμων.

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΓΩΓΟΣ

Θεσσαλικής καταγωγής. Έφοίτη- 
σεν έπί διετίαν είς τήν ’Ιατρι
κήν Σχολήν τοΰ Πανεπιστημίου 
Αθηνών. Μετέβη είς Γερμανίαν 
ένθα παρηκολούθησε τάς προό
δους τής Ζαχαροπλαστικής. Γνώ
στης καί συλλέκτης έργων τέχνης, 
άσχολεϊται καί μέ τά γράμματα.

ΑΝΤΩΝΙΟΣ ΒΑΛΤΑΔΩΡΟΣ

Έκ Καρδίτσης (1899). Έσπούδασεν εις τήν Νομικήν Σχολήν τοΰ Πα
νεπιστημίου Αθηνών. Διετέλεσε προϊστάμενος έπί σειράν έτών τής 
'Υπηρεσίας Νομαρχιακών Έργων τοΰ Υπουργείου Συντονισμού, με- 
ριμνήσας διά τήν έκτέλεσιν χιλιάδων έργων Κοινωφελών (ΰδρεύσεις, 
άρδεύσεις, οδοποιία, Ξενώνες, Σφαγεία κ.ά.) τών Δήμων, Κοινοτήτων, 
Συνεταιρισμών κ.λ.π. ολοκλήρου τής χώρας καί ίδια τής Θεσσα
λίας. Διατελεΐ τακτικόν μέλος τής Κεντρικής Επιτροπής τοΰ Ε.Ι.Ρ.

ΙΩΑΝΝΗΣ ΣΚΛΕΙΔΗΣ

Έγεννήθη έν Πορταριά Βόλου τώ 1918. Τυγχά
νει Διπλωματούχος τής Α.Σ.Ο.Ε.Ε. είδικευ- 
θείς είς τήν Όργάνωσιν Επιχειρήσεων, συμ
βολών είς τήν όργάνωσιν πλείστων τοιούτων. 
Ύπηρέτησεν ώς έφεδρος Αξιωματικός καθ’ 
όλον τό διάστημα τοΰ Έλληνοϊταλικοΰ πολέ
μου (1940-41) είς τήν πρώτην γραμμήν ώς 
καί μετέπειτα κατά τόν συμμοριτοπόλεμον.
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'Ένα μονάχα, άγάπη μου, αιώνια θά θυμοΰμαι 
καί θά μεθώ στή θύμηση εκείνης τής στιγμής, 
σαν μοΰπες «ίδια απέραντα κι’ οί δυό μας αγαπούμε, 
μαζί θέ νά διαβοϋμε, τή στράτα τής ζωής».

’Απ’ τά καλύτερα τραγούδια τής ποιήτριας νομίζουμε 
πώς εϊνε οί παρακάτω στίχοι μέ τον τίτλο: «Σέ είδα νά ύψώ- 
νεσαι». Μ’ αυτούς χαιρετάει τον άνθρωπο πού νίκησε μιά 
ώραία νίκη μετά από πάλη πρός καταιγίδες καί κεραυνούς, 
πρός τις έναντιότητες δηλαδή τής ζωής:

Κι’ άν σέ χτυπήσαν άμετρες μπάρες στέκεις στυλάτο,
φτώχεια γεμάτο,

μά κι’ αρχοντιά.

"Ω, σέ θυμάμαι γιομάτο χόρτα στά κεραμίδια
κι’ δλα σου στολίδια

μές τή βαθίσκια, πλατειά αύλή.
Κισσοί στήν πόρτα, ζουμπούλια μύρια

στά παραθύρια
καί ροδοδάφνες μπρος στό σκαλί.

Είπα πώς λύγισες στή μαύρη καταιγίδα 
πώς πιά σέ νίκησαν οί τόσοι κεραυνοί, 
ήταν βαθειά τού άγχους πάνω σου ή σφραγίδα, 
ήταν ή όψη ή γλυκειά σου σκοτεινή.

Είδα τά μάτια σου μ’ άπόγνωση γεμάτα, 
ούρλιαζε γύρω σου τής μπάρας ό άχός 
κι’ είπα πώς θάπρεπε, πώς θάμενες στή στράτα 
κι’ έκεϊ πώς θάσβηνες θλιμμένος, μοναχός.

Κι’ ενώ θαροΰσα πώς σ’ άφάνισε ή αντάρα, 
κι’ ένώ οί θρήνοι μου μέ πνίγαν οί πικροί, 
σ’ είδα νά υψώνεσαι πιο πάνω άπ’ τήν κατάρα 
κι’ είδα στά πόδια σου, τή θύελλα νεκρή.

Ή ποιήτρια πιστεύει στή δύναμη τού άνθρώπου, σ’ αυτό 
πού λέγεται «θέλω» καί πού δέ λυγίζει μπροστά σέ τίποτα, 
κι’όταν ή ζωή του σέρνεται από θύελλες, κατατρεγμούς:

Δε φοβάμαι,
κι’ άν ή μοίρα πιά τά δόντια της μοϋ δείχνει, 
κι’ άν θωράω σάν τόν "Αδη, τόν γαλάζιο ουρανό, 
κι’ άν οί θύελλες άφήνουν στήν ψυχή μου μαύρα ίχνη, 
δέ λυγίζω, δεν πονώ.

Δέ φοβάμαι.

Δέ φοβάμαι,
κι’ άν χλωμιάζουν, κι’ άν τρεμίζουνε τ’ αστέρια, 
κι’ άν μοϋ κλέβει τή γαλήνη, τής φουρτούνας ή ιαχή, 
κι’ άν μοΰ σφίγγουν σάν τανάλιες στό λαιμό, δυό

[μαύρα χέρια
έχω απέραντη.

Δέ φοβάμαι.

Δέ φοβάμαι
κι’ άν ή έχθρα σάν βρυκόλακας ούρλιάζει,
κι’ άν τά μάτια μου άπ’ τήν τόση αδικία,
κι’ άν ό πόνος τή χαρά μου λυσσασμένα κομματιάζει
είν’ ή ζήση μου γλυκειά.

Δέ φοβάμαι.

Δέ φοβάμαι,
κι’ άν τό σύμπαν σά μιά άπειλή φαντάζει, 
καί ζητά νά μοΰ γκρεμίσει τής καρδιάς μου τό Ναό, 
δέ λυγίζω, δέ δειλιάζω! Τίποτε δέ μέ τρομάζει, 
έχω πιά κι’ εγώ Θεό.

Δέ φοβάμαι.

Γλυκό μου σπίτι, παλιό συντρόφι τών παιχνιδιών μου,
τών τραγουδιών μου, 

μούσα γλυκειά μου, στοργή μου, εύχή.
Μαζί μου έκλαψες, πόνεσες, γέλασες. "Αχ, μ’ είχες νοιώσει

καί σούχω δώσει
ένα κομμάτι άπ’ τή ψυχή.

Γεμάτοι άπό συγκίνηση οί στίχοι «Τό πρώτο σκίρτημα». 
Μάνα ή ίδια ή ποιήτρια, μάς παρουσιάζει τόσο συγκινη
τικά τής μάνας τις συγκινήσεις στό ένοιωμα πώς θά γί
νονταν μάνα, πλάστρα ή ίδια άνθρώπου:

'Ενοιωσα άπόψε τή ζωούλα σου
καί μοΰ κόπηκε ή λαλιά, κι’ ή ταραχή μου
θέριεψε στό χτύπο τής καρδιάς σου
κι’ έγινε άκουή όλη ή ψυχή μου...

Χίλιες μέ πλημμύρισαν συγκίνησες, 
όλα λές σβηστήκαν εμπρός σου, 
κι’ άκουγα μονάχα πώς μοΰ μήνυσες, 
κι’ άκουγα μέ δέος τόν παλμό σου.

Σκέπασε τό πάν τό καρδιοχτύπι σου, 
όλα μίκραιναν, χαθήκανε καί πάνε, 
κι’ έμειναν τρανοί μόνον οί χτύποι σου 
μυστικώτατες καμπάνες νά χτυπάνε...

Κάθε σου παλμός λές καί γιγάντωνε, 
τά σκιρτήματα σου μ’ έφερναν στ’ άστέρια, 
βιαστική, τρελή ή σκέψη μου σ’ άντάμωνε 
καί σοΰ πλέκαν άγκαλιά τά δυό μου χέρια.

Κι’ ένοιωσα ή στιγμή ή τρανή πώς έφτανε, 
ή στιγμή γι’ αυτήν πού μ’ έστειλαν τά ούράνια, 
πού άπό πλάσμα ό Θεός, πλάστρα θά μ’ έκανε, 
κι’ αισθανόμουν γέλιο, τρόμο, περηφάνεια!...

Ή ζωή κι’ ή δράση τών άγωνιστών γιά τήν άπελευθέρω- 
ση τού δούλου "Εθνους μας, τών άγωνιστών τού 1821, συγ- 
κινοΰν βαθιά τήν ποιήτρια. Ή μεγάλη άγωνιστική μορφή 
τού Γεωργ. Καραϊσκάκη τή μαγνητίζει. Νοιώθει τόν άγω- 
νιστή άλύγιστο, τιτάνα στόν άγώνα του, όταν τό άγωνιζό- 
μενο "Εθνος στράφηκε σ’ αύτόν στις πιό δύσκολες ώρες 
τού άγώνα τού 21, τόν θαυμάζει καί μάς χαρίζει τούς τόσο 
έκφραστικούς καί παραστατικούς παρακάτω στίχους της 
μέ τόν τίτλο: «Καραϊσκάκης».

Οί παρακάτω στίχοι της «Παλιό μου σπίτι» θά μπο
ρούσε νάχουν τόν τίτλο «Φυγή στά περασμένα». Οί μνήμες 
συντροφεύουν τήν ποιήτρια στό νοερό ταξίδι τής έπι- 
στροφής στό παλιό της σπίτι, όπου γεννήθηκε. Γεμάτη 
συγκίνηση τραγουδάει:

Σπίτι παλιό μου, φτωχό μου σπίτι άγαπημένο,
πολυδαρμένο,

πού σέ σκεβρώσαν τά γηρατειά.

Τρανέ κι’ άντρεϊε Θεσσαλέ, ή Λευτεριά 
στό Πάνθεο της πρώτο ηρώα έχει σένα. 
Γιατί έσύ πλάι στό Γέρο τού Μωριά 
έκανες τόσο φωτεινό τό Είκοσιένα!

Θωριά κι’ άνάστημα δεν είχες Ηρακλή, 
μά είχες καρδιά άλύγιστη, τιτάνια.
Κι’ άν ή άρρώστεια σούχε σκάψει τό κορμί, 
σ’ είχε όλόρθο τής ψυχής σου ή ζωντάνια.

590

Institutional Repository - Library & Information Centre - University of Thessaly
12/06/2024 05:34:40 EEST - 3.141.4.16



6Δέν ήσουν άρχοντας μέ κϋρος καί μέ βιό, 
στών Ποπολάρων σύ άνήκες τήν αράδα, 
γιό της τρισένδοξο σέ έκαμ’ δλη ή Ελλάδα!

Γύφτο σέ είπαν καί ώμή είχες λαλιά, 
μά στούς προδότες καί στά τούρκικα τ’ άσκέρια. 
Γιατί στούς φίλους είχες τρόπους βασιλιά 
καί μιά ψυχή τίμια, μεγάλη καί άκέρια.

Τί κι’ άν οί εχθροί σου ταπεινοί καί δολεροί 
νά σοϋ σκιάσουνε τή φήμη σου κοπιάσαν;
Πιότερο έκάμανε τή μνήμη σου ιερή, 
πιότερο άκόμα σέ δοξάσαν!...

Δέ σέ θαμπώναν οί τιμές καί τά φλουριά, 
γιά τούς άγώνες σου δέ γύρευες βραβεία.
Σ’ έφτανε μόνο νάβρη ό τόπος λευτεριά, 
καί τοΰ γενήτσαρου νά λείψη ή βία.

Στόν πόλεμο είχες κρίση αλάθητη, γοργή 
στρατηγική πού ήταν μαζί σου γεννημένη.
Καί σπουδαγμένοι άν σ’ άκοΰγαν στρατηγοί, 
θάβγαινε πιότερο ή Ελλάδα κερδισμένη.

Ήρωας ήσουνα στή μάχη ομηρικός, 
στά παλληκάρια σου ήσουν νίκη, φλόγα, θάρρος. 
Καί σ’ έχθρούς τρομάρα, δέος, πανικός, 
καί μόνο ύπουλα σέ νίκησε ό Χάρος.

Στην κατοχή (1941 - 1944) δεκάχρονη ήταν ή ποιήτρια. 
Έπιε κΓ αύτή τό γιομάτο άπό πίκρα ποτήρι ώς τόν πάτο. 
’Έζησε τή μεγάλη άπό φρίκη ζωή τής κατοχής, δοκίμασε 
τήν πείνα, είδε τά σκελετωμένα παιδιά, ανθρώπινα κουφά
ρια νά σαλεύουν φωνάζοντας τή σκληρή κι’ άνατριχια- 
στική λέξη «Πεινώ». Βλέπει πρησμένα σώματα ανθρώπων 
καί γεμάτη πίκρα κΓ όργή, ξεσπάει στούς παρακάτω στί
χους μέ τόν τίτλο: «’Εγώ δέν ξέρω Παραμύθια»:

1
«Μή μοΰ ζητάς, έγώ δέν ξέρω παραμύθια.
ΤΩ, ναι παιδί ήμουν κι’ έγώ κάποια έποχή, 
μά πριν προφτάσουν νά μοΰ πουν νεραϊδοπαραμύθια, 
είδα τής ζήσης τήν ώμή, φριχτήν άλήθεια 
καί τήν παιδιάστική μου έχασα ψυχή.

2
Κι’ όταν άργότερα μοΰ τά είπαν, πιά οί μΰθοι 
δέν μέ ζέσταιναν μέ τοΰ όνείρου τή φωτιά, 
ψεύτικο φάνταζε τό πιό ώριο παραμύθι, 
γιατί καρδιά παιδιού δέν εΰρισκε στά στήθη, 
μά έναν κόσμο πού είχε μπή σέ μιά ματιά.

3
Τί είδαν τά μάτια μου ρωτάς καί μ’ ώριμάσαν;
Τήν παιδικότη μου μ’ αρπάξανε μέ βιά, 
καί τής ψυχής μου τά χρυσόκαστρα χαλάσαν.
Ώ, μαύρες ώρες, πού μπροστά τους παρελάσαν. 
Γνώρισαν τρόμο, κι’ είδαν πείνα καί σκλαβιά.

4
Είδα κουφάρια μές τά χιόνια νά σαλεύουν 
καί νά φωνάζουν μέ άπόγνωση «πεινώ» 
κι’ είδα παιδάκια σκελετούς ν’ άνασκαλεύουν 
σάπια σκουπίδια καί μέ κείνα νά γυρεύουν 
νά ζωντανέψουν τό κορμάκι τους τό ισχνό.

5
Είδα παιδοΰλες μέ τρελλά μάτια σφιγμένα 
βορά νά δίνουν στόν εχθρό τους τήν τιμή 
γιά μιά μπουκιά ψωμί, καί πτώματα πρησμένα 
σωρούς στις στράτες, μέ τά χέρια άπλωμένα 
λες καί γυρεΰαν ν’ αρπαχτούν άπ’ τή ζωή.

Τις νύχτες άκουγα τοΰ Χάροντα τή μπότα 
ν’ άχή βαρειά στών άδειων δρόμων τήν καμπή.
Καί νά κυλάη είδα τοΰ τρόμου τόν ιδρώτα 
στό μέτωπό μου, καθώς πρόσμενα ή πόρτα 
ν’ άνοιξη βίαια καί ό θάνατος νά μπή.

7

"Ακόυσα άκόμα οί νυχτιές ν’ άντιβουΐζουν 
άπό ριπές, κι’ έξω στήν πένθιμη έρημιά 
ακόυσα άθώους, ξεψυχώντας, νά μουγκρίζουν, 
κΓ είδα μυαλά χυμένα, κι’ αίματα νά πήζουν 
κι’ είδα νά καίνε φούρνοι, άμέτρητα κορμιά.

8
Είδα γραικύλους στις πλατείες νά κρεμάνε 
αύτούς πού άντρίκια άντιμάχονταν τή βιά.
Κι’ είδα γκέτο, μπλόκα, καλύβες νά σφαλάνε, 
καί νιούς σ’ άγύριστα ταξίδια νά τραβάνε, 
κι’ είδα άπ’ τούς τάφους νά βγαίνει ή λευτεριά.

9
Ζήσαν φριχτές άλήθειες τ’ άγνωρά μου μάτια, 
είδαν τής ζήσης τήν πιό άσχημη πλευρά, 
τά παιδικά μου γκρεμιστήκανε παλάτια 
καί τής ψυχής μου ό κόσμος έγινε κομμάτια.
Γι’ αυτό δέν ξέρω παραμύθια τρυφερά».

Ή ποιήτρια άγαπάει τή Φύση. Τρέχει στό ύπαιθρο, όταν 
άλλες κι’ άλλοι κάθονται γύρω στό τραπέζι μέ τήν πα
χιά πράσινη στρώση του καί παίζουν τά χαρτιά μέσα σέ 
κλειστούς χώρους πνιγμένους σέ καπνούς σιγάρων, παίρ
νει τά μονοπάτια μ’ άλλους φίλους τής φύσης, πού οδη
γούν άπ’ τις πλαγιές στά ψηλώματα των βουνών. Ό Ό
λυμπος όρθώνεται καθημερινά μπροστά της μ’ όλο του τό 
μεγαλείο. Τρέχει κοντά του, σκαρφαλώνει άπό βράχο σέ 
βράχο στά μεγάλα του ψηλώματα καί γεμάτη άπό χαρά καί 
θαμασμό γιά ό,τι παρουσιάζεται μπροστά της μάς χαρί
ζει τούς παρακάτω στίχους πούναι ένας ύμνος πρός τό 
μεγαλόπρεπο τοΰ γερο-Όλυμπου. ΚΓ είναι οί στίχοι όμορ
φοι καί δροσεροί!

« Τις κορφές σου τις πάτησα Όλυμπέ μου! 
κι’ άεροζυγιάστηκα σ’ άβύσσους δίχως τέρμα' 
κι’ είδα τό ξύπνημα τοΰ ήλιοΰ, κι’ είδα τό γέρμα.
ΚΓ είδα καί σένα, πηχοφτέρουγε άετέ μου,
τοΰ γκιώνη άκουσα τό κλάμα, κι’ είδα άγρίμια
κι’ ηύρα κλεφτών κι’ ηύρα θεών στερνά συντρίμμια.

Χαράδρες διάβηκα βαθειές κι’ άρματολίκια 
ψηλά άγνάντεψα, χαμένα μές τό χιόνι 
κι’ έζησα πάλι στις σπηλιές τοΰ Κατσαντώνη, 
τά χρόνια κείνα τά λεβέντικα, τ’ άντρίκια, 
πού στά φαράγγια, καριοφίλια άντι βούιζαν, 
γυμνά σπαθιά καί φουστανέλλες άνεμίζαν.

ΚΓ άκόμα σύρθηκα στήν πιό τρανή σου ράχη 
καί μέσα σ’ άγρια ξεχάστηκα ρουμάνια.
Είδα τήν Άρτεμη, ψηλή, γλυκειά, ούράνια, 
νάχη στημένη μέ τ’ άγρίμια τοξομάχη.
ΚΓ είδα τόν Δία τόν τρανό, κι’ είδα τήν "Ηρα, 
κι’ άπ’ τοΰ ’Απόλλωνα μαγεύτηκα τή λύρα.

Στών σταυραετών ύστερα σκάλωσα τά γρέκια 
’κεΐ πού παλεύουν οί βοριάδες μέ τά χιόνια, 
σέ μιά σπηλιά χώθηκα μέσα καταχθόνια.
ΚΓ είδα τόν "Ηφαιστο νά φτιάνει άστροπελέκια.
Είδα τόν Πάνα μέ τή Δήμητρα άντάμα, 
νά πλαστουργούν στή γή τοΰ πράσινου τό θάμα.
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Πιο ’κεΐ τόν "Αρη είδα μάχες νά γυρεύη, 
τήν ’Αφροδίτη, καλλονή άγαλματένια, 
μέ τ’ άσπρα χέρια, τά χυτά, τά νεραϊδένια, 
τό φτερωτό μικρό παιδί της νά χαϊδεύη.
Καί στους αιθέρες τόν Έρμη μέ γρηγοράδα, 
θνητών μηνύματα νά φέρνει στήν Παλλάδα.
Μ’ άξαφνα όλα, "Ολυμπέ μου, διαλύθηκαν, 
κι’ ή θολωμένη μου ματιά βρήκε ζωντάνια, 
γαληνεμένα είδα πάλι τά ρουμάνια, 
όταν τοϋ τότε τά δράματα χαθήκαν.
Μ’ άν άπό κλέφτες καί θεούς έρημος μένεις 
είσαι τό πιό ένδοξο βουνό τής Οικουμένης!»
Οί παρακάτω στίχοι, αυτοί καί μόνο, θά μπορούσαν νά 

δώσουν μιά τιμητική θέση άνάμεσα στίς Έλληνίδες γε- 
νικώτερα ποιήτριες στή Λαρισαία ποιήτρια Ζήτα Καλο- 
γιάννη-Χατζοπούλου. Μέ τέλεια μορφή στήν τεχνική τού 
στίχου, γίνεται άνατόμος τής ίδιας τής σκέψης των άν- 
θρώπων:

«Δέν είναι τό πάθος τού πολέμου νιό γιά σένα 
κι’ ούτε ό πόθος νά σκοτώνεις τωρινός, 
ήταν σαν όρνια στήν ψυχή σου φωλιασμένα 
σάν σέ κατέβαζε στή γή ό Ουρανός.
"Ιδιο άνελέητο θεριό καί τότε ήσουν,

όταν στής λάβας τήν πεσμένη πιά ορμή, 
ίχνη τεράτων άγροικοΰσες πριν τά σβήσουν 
οί τρομεροί των παγετώνων ποταμοί!
Τί κι’ άν τά όπλα σου άλλάζαν στους αιώνες 
κι’ έτσι άπό πέτρινα γινόντουσαν παλιά.
Κι’ άν μέ σπαθιά μαχόσουν, δόρατα ή σφεντόνες, 
ίδια τά χέρια σου ήταν φονικά.
Κι’ όταν πιό ύστερα κατάχτησες τή γνώση 
καί σοϋ μηνύσανε μ’ αγάπη οί Χριστοί, 
καί τό Θεό μπόρεσε ό νους σου νά σιμώση, 
άλλαξαν τά όπλα σου, δέν άλλαξες εσύ. 
Μιλούσες τότε γιά ονόματα καί φιλία 
κι’ ένοιωθες τάχα τί θά πή άνθρωπισμός, 
κι’ όμως γιγάντωνες, άτσάλωνες τή βία, 
κι’ ήσουνα πιότερο άπάνθρωπος, ώμος.
Στερνά σέ τρόμαζε ή φρίκη τού πολέμου 
καί τά δεινά του σοΰ γεννούσαν πανικό.
Γαλήνη σάλπιζες στά πέρατα τού ανέμου 
κι’ όμως ξανά, χάλκευες νέο φονικό.
Τώρα μισείς, λές τά οόρλιάσματα τής μάχης, 
πώς φτάνουν πιά οί μύριοι τάφοι τής οργής. 
Νυχτοήμερα ζητάς ειρήνη νάχεις 
κι’ όμως στοιχειά φριχτά θανάτου πλαστουργείς»

ΘΕΣΣΑΛΙΚΟΣ ΣΤΙΧΟΣ
•

ΠΕΡΙΠΑΤΟΣ 
JANNE ANDRIS 

(’Ιωάννας I. Παπαγεωργίου)

Α'
Τήν χαραυγή 
όπου στή γή
πέφτ’ ή δροσιά σμαραγδωτή 
καί στά σπαρτά 
καμαρωτά
κάθεται πάντα ζηλευτή.
Στήν έξοχή 
τή μοναχή
πάω, μακριά άπ’ τή βοή 
τήν κοσμική, 
νά ζήσω εκεί 
πούναι γαλήνια ή ζωή.

Β'
Παντού ζωή!
Καμμιά βοή
στήν ερημιά τή μαγική.
Σάν θυμιατό 
ευωδιαστό,
τών λουλουδιών, μεθυστική, 
ή μυρωδιά 
στήν αμμουδιά 
τής μέρας χύνεται γλυκά. 
Καί στό βουνό 
τ’ άντικρυνό
κάποια φλογέρ’ άργοβογγά. 

Γ'
"Οπου πατώ 
κι’ όπου κυττώ, 
τά λούλουδα καί τά σπαρτά, 
γέρνουν χλωρή 
τήν ανθηρή
καρφίτσα τους, καμαρωτά.

Στή ράχη ’κεΐ 
τή μαγική
κι’ οί καλαμιές γέρνουν χλωρές 
λές κι’ όλα αυτά 
έτσι σκυφτά
μέ προσκυνούν χίλιες φορές.

Δ'
"Ολα έκεϊ 
ξεχωριστή
καί μιά καινούργια ζοϋν ζωή, 
δίχως καημό 
καί σπαραγμό 
μακριά άπ’ τήν όχλοβοή...
Κάθε αύγή 
όπου στή γή
πέφτ’ ή δροσιά σμαραγδωτή, 
τό μακρινό 
καί τό στενό
τής έξοχής παίρνω στρατί.

Ε'
Καί σάν βρεθώ 
’κεΐ πού ποθώ 
μέσ’ τή γαλήνη μοναχή, 
στή σιγαλιά 
μέ τά πουλιά 
λεύτερ’ άφίνω τήν ψυχή 
καί λησμονεί 
ότι πονώ,
κι’ άμέριμνη πλανιέμ’ έκεΐ 
κι’ όλη τή γή 
νοιώθω πηγή 
μιας ευτυχίας, μυστική.
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